Ang Guide Book ng SOKA ay naglalayon na
maipaunawa ang mga patakaran sa paninirahan
maging na rin ang ukol sa pamumuhay sa bansang
Japan. Ito ay nakasalin sa walong wika at isinulat sa
magkakahiwalay na pahina ayon sa bawat TEMA .
Piliin ang Tema na kailangan at isagawa ito.
Matatagpuan ang Guide Book ng SOKA sa loob ng City
Hall (SHIMIN-KA at Kokusai Soudan Corner) at sa
mga service centers at community centers ng Soka.
Ang Lungsod Ng Soka ay umaasa na makatutulong ito
para sa maayos na pamumuhay dito.
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Tanggapang pang Kultura

Ang Tanggapang pang Kultura o Kokusai Soudan
Corner ay naglalayon na makapagbahagi ng
impormasyon at makapagbigay payo para sa mga
dayuhan ukol sa pamumuhay sa lungsod ng Soka
cEnz
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Oras ng Tanggapan: Mon& Wed & Fri 9:00 AM - 5:00 PM
7th floor ng City Hall
Tel: 922-2970 (direct line)
Fax: 927-4955 / Email: soka-kokusai@juno.ocn.ne.jp
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Ang Kokusai Soudan Corner ay naglilingkod ayon sa
layunin ng Soka City na tumulong sa mga mamamayan nito

(7 4 - FEVERR)

IHBE—% Mga Gabay na Aklat sa Soka

A-1 Impormasyon ukol sa Bisa

A-2 Pagpaparehistro bilang Residente

A-3  Rehistro Pampamilya

A-4 Pagrehistro Ng Panlagdang Selyo
(Hanko)

B-1-1 Pabahay

B-1-2 Paglilipat at Resident Groups
B-1-3 Gasolina, Tubig, Telepono atbp.
B-1-4 Pagtapon Ng Basura

B-2-1 Ukol sa Health Insurance

B-2-2 Ukol sa Pag-papaalaga

B-3 Pagpapakasal
B-4-1Pagdadalang Tao At Panganganak
B-4-2 Kalusugan Ng Bata

B-4-3 Pagpapalaki at Pag-kalinga ng Bata
B-5-1 Edukasyon

B-5-2 Pag-Aral Ng Wikang Hapon
B-6 Buwis

B-7 Pagtatrabaho sa Japan

B-8  Programa para sa Pensyon

B-9-1 |Lisensya sa Pagmamancho|

B-9-2 Pagkuha ng Sasakyan at Motorsiklo
B-9-3 Bisikleta

B-10 Liwaliw at Kaalaman

B-11-1 Pagtawag Sa Ospital At Pulisya
B-11-2 Paghahanda sa sakuna

C-1 Mga Pasilidad Panlungsod

C-2  Consultation Corners Sa Panahon Ng
Pangangailangan
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B-9-1 Lisensya sa Pagmamaneho

Gabay Na AKlat Sa
Soka

B-9-1

Lisensya sa Pagmamaneho
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B-9-1 Lisensya sa Pagmamaneho B-9-1 ﬁ #
Upang makapagmaneho ng sasakyan o motor sa Japan, kailangan ng EI&ZI/»{“C“UE%)U%%/V( 7 fg ;ﬁxfi‘é i EI ZIKO) é i;j”’;gé' APLEELS ”thi“/“:tﬁ
3] ] N
International driver’s license na inisyu ng mga bansang kabilang sa Geneva (LEsRmbinzl Erlyd 0ok
. T —7 & ﬂﬂh.fé&ﬁéﬂt.ﬁ“ﬁ ulT“ uEﬁ\M%TT
Treaty o isang Japanese Driver's License. P . b
Ang mga sumusunod ay ukol sa pag convert ng driver's license na galing sa Z T SE (E lfﬁ utF) A Ziiﬁ uiF’\@JG)J U *EK'QD S NEQUASCI S
sariling bansa sa Japanese license at kung paano makakuha ng driver's ﬁ%@@:ob \«C%igﬁ LT,
license sa Japan. e .,
. . . . ZFE A I TADI 9 b
1. Pag convert ng Lisensya upang maging Japanese driver's license 1. AADER f § ~DEI Y Bz
[Mga kailangang ihanda/kundisyon] LAED L 5L 9950, B oLt
(O Valid Foreign Driver’s License (a5 1F] - Of 27t E S é}ﬁo TNH I &,
@ Patunay ng pamamalagi sa bansa kung saan inisyu ang lisensya @%m?gj W’;E'f%f\ 3 ,quoljj:zc@. IAEA TN L
nang 3 buwan o higit pa pagkatapos maibigay ang lisensya. LARVIES 135 LEALALS Dok SFF L MALN
[Paraan ng pag-apply] (e ] BREAAGETT, SN >TSS,
Kinakgilangan ang pre-gcreening. Makipag-ugnayan sa mga susunod na L;\ff”ﬂégﬁé :'%%9.30 EF ”10 00 kﬁﬁﬁz OO~¢F?’£2 30
reception hours. <Reception hours> 9:30 - 10:00 a.m. 2:00 - 2:30 p.m. Boscmazr  Lpr<Lioxis VL Liple  won
% Aalamin ng officer ang ukol sa iyong lisensiya sa wikang Japanese. ROMESFF O BT AR DL 72 EASoWTHR B 2 HEEE | LFJEEE %;k&) £
. LR T iz A Z 137 i 2HRL
Maa.lrl.ng magsama ng translator/Japanese speaker kung nahihirapan sa H AE 8 S d 7L jj TERDOTE D )\ k -f% _ﬁo TS,
pakikipag-usap sa wikang Japanese. 0ox5 4o LpELs 3033 o
[Mga kailangang dalhin] (LEZY]  eWFEE Akt .’5’1*.?3 utF & %@%ﬂnﬁj{
; g ; g 2 : ; F 55 EnhwH L5 BADL D
® Application form @Pambayad .Forezgn Driver’s License at translation 0 <A F— T (b od) .T'j—: Hy—1 el K
®Passport (kasama ang mga luma) @ Residence card Lot s
@ Residence record certificate ®5H (72 C3ecmX X Z 2.4cm) 21‘5( (6 7 H BAAL T %ﬁ L7zt o)
@2 Larawan (3cm X 2.4cm, kinuha sa loob ng 6 na buwan) ohxs s s -
 Ang translation ng lisensya ay kinakailangan ngunit ang tatanggapin - SOFFORFCCE, TJAF) £/ ijﬁﬁﬁﬁ{ Db DIZRY £9, [JAF) 1%,
'y “ ; y »”? ICIFEALEI Ll bf)lﬂ V%< SnoE L ThAb
l(fl]j;;lf ;r?g Zjﬁzlgazgozrzgair;%;nula sa ‘Japan Automobile Federation A E B o I o JAFEHS iﬁ‘fﬁ FE 048-840-0025
: & n AN Lo& LA TEHENTAS LB
JAF Saitama Branch Office  Tel. 048-840-0025 C )0 B2 L TR ORSR, R, EER AR S0 1T bhET
Kasabay nito ay ang written exam, pra.ctjca] .test a't/O isang aptitude t?st, ﬁ?ﬂﬁtﬁ%& 5 %;’%;T ZHLNBE L bHY ETFOT. ?ﬁiﬁ/lj t%héﬁ# ﬁéﬁ}g L
atbp. Ang written exam ay nakasalin sa iba't ibang wika (maaaring P
maitanong ito sa panahon ng pre-screening). THF&EW,

{ Mga Katanungan ) s | 53 SRERUAGLE ) LTtk

Saitama-ken Keisatsu Unten Menkyo Center (Saitama Pref. Police (&) t E/LV SEERRAE AT 4 —

e, T LesLly 50T L0 r RS S AT 5 DT AEOBLLD . oAE x
Driver’s License Center) ( £ (I%%mﬁ%;ﬁ H_WD 4 : J R &GIGMFEHEN T O BN R (a3 E
Address: 405-4 Kounosu, Kounosu-shi (10 minutes sa bus papuntang 2 < EeL S

) - ’ N -z - J_F\‘;,\\ TN
“Menkyo Center” matatagpuan sa east exit ng Kounosu Station (JR e ﬁ%) Tf/jloﬂ FIFHEAI2573

Takasaki Line) o maaaring maglakad na gugugol ng 25 minuto. ROZ<DhE s IS IE AR XOZEIEL T AD

%Iﬁ% FFO HARGFF~OUIRAHFE - BaF 048-543-2001
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Help Desk : Tel. 048-543-2001 Lunes-Biyernes: 3:00 pm~5:00 pm H~% 3:00pm~5:00pm
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2. Pagkuha ng bagong Driver's License 9. A H LSEAT3ES
1) Mga uri ng Driver’s License GhTABAEE B A
(1) Mga uri ng Driver’s Licens. (1) Hihs o
+ Class 1 license BovoLabas s
Ang Class 1 license ay kinakailangan upang magmaneho ng sasakyan at i Eha fﬁj . s
o . . 59 LESL £ vE I
motorsiklo. Upang makapagmaneho ng bus o taxi, kailangan ng Class 2 T BB S AR L LD & ﬁ‘é NI %fcﬁﬁ #FCd., 2D
license. BIE o b . ERiELwnhs
BHFTIE R EWNARART T v —% bt % = & iu’“ﬂ%@‘ SR
[N
(2) Mga uri ng mga lisensya (ito ay sumasaklaw lamang sa isang limitadong RO %“(ﬁ‘
bilang ng mga uri ng lisensya, makipag-ugnayan sa iyong lokal na SATABAEE  LeAl WBESA s LidEn b EU  gnEoli  Lpdms
(2) EERGFFOME (—EoORfefl, # MITRFOERZZIIM DI L)

istasyon ng pulisya para sa buong impormasyon)

B K B 3 K L Uwhxy ) AT A Lol
Uri ng Lisensya Uri ng sasakyan na maaaring maimaneho FTEE 4 = LT X 2 f
Standard-size na sasakyan, truck na manual o £2ILE LY EoalboL
Standard-Sized Manual . sasaky . 505LE5 Ly Lo EEEEE S EEEYEOY =TV EA— b7
o automatic transmission, mga Moped (motorsiklo 338 @ B EMT A
Transmission Car = Ly BAZIEOELTALY
50cc o pababa) F o7 H, JRENEST B s,
Standard-Sized Standard-size na sasakyan na automatic so5LEILe L 3;1:/;3; [;Ekéflw D A — b~ F v 7 694 [6)
Automatic transmission, mga Moped (motorsiklo 50cc o i AT GhLoEoELThLY
.. JRENEE A B s
Transmission Car pababa) - - T
Standard-Sized Mga motorsiklo na higit sa 50cc at 400cc o mas SRR 50CC % # % 400CC LLF o :iﬁ‘ﬁ EETEN
anaarc ze mababa, mga Moped (mga motorsiklo na 50cc 0o mas i S 6 pEa f\g B i
Motorbike /T B
mababa) BT L 5090 A <D oLy
Lahat . torsikl TR i e Felm R 2. 400CC B2 %
Large-Sized Motorbike ahat ng uri ng motorsixio - g
FhoxHiE x FALsEoxLTALR
Moped Mga Mopedlamang A oo 2 [RENEEAT B iR 80 7,
.:.M b d D T Sh ] t t k I 1 . j—li/\:: é‘;")[,\v;:") ; LES LR ,)::l Frhoh A
*May mga pribadong Driving Schools na nagtuturo sa wikang Ingles w HesEC a2t b S (KED) b e £
3. Pag Renew ng Driver's License s iLes  —ain
(1) Validity 3. BFFIED
Ang mga lisensya ay may bisa mula sa araw ng pag-isyu hanggang sa BAEELEIBH TS X T &
susunod na buwan ng iyong kaarawan makalipas ang 5 taon para sa mga (1) 5 &F AEA 2 IR
taong may lisensya nang 5 taon o mas matagal pa at hindi nagkaroon ng BAVLES IS o BAEELLS ,f,\ s mApa BoL o muEA
anumang penalty ticket o aksidente sa loob ng 5 taon at wala pang 70 taong 54 HARD 9% 7F Gk ff%o TN, iR 5 AR Fﬁ%ﬁiﬁ EE\J ThHs 70
SWHE A INTALR AR ALV
gulang. BRACTE O £ 1T écﬁéﬂf’Elb%SIElH@uﬂ:iHO)l7H?§®Hif

(Ang validity period ay 3 taon kung mayroong traffic penalty points.) 7L @ L 7‘_ 0) ﬁ&j} Eﬁ BEU 313 Eé: Sy E4)



(2) Pag-Renew

Maaaring gawin ang mga pag-renew sa Soka Police Station sa loob ng 2
buwan, mula sa petsa isang buwan bago ang kaarawan hanggang sa
susunod na buwan ng petsa ng pag-expire.

(ang mga taong may traffic penalty point at expiredna lisensya ay kailangang
pumunta sa Saitama Unten Menkyo Center sa Kounosu.)

(3) Mga kailangang dalhin
® Application form ®Ang Driver’s License
®Residence Card @®Pambayad
*Hindi kailangang magdala ng larawan

(Mga Katanungan)
- Soka Police Office Tel. 048-943-0110
+ Saitama-ken Keisatsu Unten Menkyo Center (Saitama Pref. Police
Driver’s License Center)  Tel. 048-543-2001 Ext. 233 (Lecture Section)

4. License De-Merit Point System

Sinasaklaw ng de-merit point system ang mga paglabag at aksidente dulot
ng sasakyan at motorsiklo sa nakalipas na tatlong taon. Ang tiyak na bilang
ng mga puntos ay idinaragdag sa bawat paglabag at mga aksidente. Kung
ang mga ito ay may kabuuang higit sa tiyak na puntos, ang iyong lisensya ay
maaaring masuspinde o makansela.

% Ang pagdudulot ng aksidente sa, pagmamaneho sa ilalim ng impluwensya
ng alkohol, paglabag sa pag-parada, pakikipag-usap sa cellphone habang
nagmamaneho, hindi pagdala ng lisensya, hindi paghinto sa mga Ked
Light, pagsagabal sa mga naglalakad at hindi pagpapanatili ng kaayusan
ng sasakyan, atbp. Ay ilan sa mga dahilan para sa pag de-merit ng mga
puntos.
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